


Run by the fourth generation of the Blome family in the town 

of Sundern in the North Rhine-Westphalia region of Germany, 

blomus carries the legacy of strong family allegiance and a talent 

for business, but also tells the story of a geographical area that 

was once the home to a thriving steel and coal industry. 

The family business was established in 1921 as a bicycle parts 

manufacturer, and in 1961 they branched out into gifts and design 

items locally produced from copper, brass, pewter, and stainless 

steel. Year 2000 marked another shift in the history of the brand, 

when the name blomus was chosen and the visionary design 

company of today was born.  

 

Times have changed, and the German region of North Rhine- 

Westphalia is no longer the industrial steel production hub of  

former eras; however, history still plays a vital role, and blomus 

continues to be known for its devotion to exquisite quality, a 

highly innovative approach to product development, and a desire 

to look beyond the mere aesthetics of a product and view its 

practical properties as equally important. In combination with  

an overall design philosophy that expresses simplicity, feminine 

sensibility, and an uncompromising approach to colour, shape, 

and choice of material, this has secured blomus a position as a 

major player on the international design scene.

Bereits in der vierten Generation führt blomus in der nordrhein- 

westfälischen Stadt Sundern dieses Erbe fort. Starker familiärer 

Zusammenhalt und unternehmerisches Talent prägen die Fami- 

liengeschichte genauso wie die Historie einer Region, die einst 

die Heimat einer florierenden Stahl- und Kohleindustrie war. 

Das Familienunternehmen wurde 1921 als Fahrradteileher- 

steller gegründet. Im Jahr 1961 wurde mit einer Manufaktur 

für Geschenk- und Designartikel aus Kupfer, Messing, Zinn 

und Edelstahl ein neues Geschäftsfeld eröffnet. Das Jahr 2000 

markierte einen weiteren Meilenstein, als schließlich mit der 

Umfirmierung zu blomus die visionäre Designfirma von heute 

geboren wurde.

Auch wenn sich die Zeiten geändert haben und Nordrhein- 

Westfalen nicht mehr die Bedeutung als industrieller Standort  

für die Stahlproduktion früherer Tage erreicht, spielt die 

Geschichte dennoch eine wichtige Rolle. Denn blomus setzt tra-

ditionell auf exquisite Qualität, verfolgt einen hochinnovativen 

Ansatz bei der Produktentwicklung und hält an dem Ideal fest, 

über die Ästhetik eines Produkts hinaus seine praktischen Ei-

genschaften gleich stark auszuprägen. In Kombination mit einer 

übergreifenden Designphilosophie, die Einfachheit, weibliche 

Sensibilität und einen stringenten Umgang mit Farbe, Form und 

Material auszeichnet, hat sich blomus einen festen Platz unter 

den Hauptakteuren der internationalen Designszene gesichert.

R U N  B Y  FA M I LY
D R I V E N  B Y  PA S S I O N



S U B J E C T

G A R D E N



Summer brings with it a certain set of rites 

and rituals – and everyone’s are personal 

and unique. However, for most of us, the 

onset of summer evokes a longing to get 

out and, quite literally, move life from the 

confines of our houses or apartments and 

out into the open. 

The new collection of outdoor furniture 

and accessories by blomus makes it easy 

to decorate any outdoor space, so that 

homely feel comes with you. Whether it be 

the need for extra light over dinner when 

the sun has set or the desire to stay all day 

in the shade reading your favourite book, 

feet up and perfectly relaxed, the collec-

tion offers new ways to make your garden, 

terrace, pool area or patio both a personal 

and functional extension of your home 

for those months of the year when life is 

sweetest under a clear blue sky.

T H E  G R E AT  O U T D O O R S

Der Sommer bringt eine Reihe von Riten 

und Ritualen mit sich - und alle sind 

persönlich und einzigartig. Für die meisten 

von uns, ruft der Beginn des Sommers 

jedoch die Sehnsucht hervor, herauszu-

kommen und buchstäblich das Leben aus 

der Enge unserer Häuser oder Wohnungen 

ins Freie zu rücken. 

Die neue Kollektion von Gartenmöbeln und 

Zubehör von blomus macht es einfach, 

jeden Außenbereich so zu gestalten, damit 

Sie sich wie zu Hause fühlen. Egal, ob Sie 

nach Sonnenuntergang beim Abendessen 

mehr Licht brauchen, oder den ganzen Tag 

auf der Liege im Schatten verbringen, um 

Ihr Lieblingsbuch zu lesen. Die Kollektion 

bietet neue Möglichkeiten, den Garten, 

die Terrasse und den Poolbereich in sowohl 

eine persönliche als auch funktionale 

Erweiterung des Hauses zu verwandeln - 

für diejenigen Monate des Jahres, in denen 

das Leben unter einem klaren blauen 

Himmel am schönsten ist.

B E H A G L I C H E S  O U T D O O R

G A R D E N



The products are filled with EPS beans – 

manufactured in Germany – which are neu-

tral to the environment, ground water and 

food. A further quality feature of the EPS 

beans is their durability in volume, shape 

and ageing. The modern, minimalistic 

design allows for personalized use, when 

you mix and match the different colours 

and sizes or when the sunbed is adapted 

to your individual needs and preferences 

by unzipping the neck-rest or adding extra 

length by the use of a pouf. 

The lightweight materials make the furni-

ture easy to move around on the terrace, 

the patio or in the garden – or in the living 

room or winter garden when the weather 

changes and makes indoor use the more 

attractive option.

Gefüllt werden die Artikel mit EPS-Perlen - 

in Deutschland produziert - die umwelt-, 

grundwasser- und lebensmittelneutral 

sind. Ein weiteres Qualitätsmerkmal der 

EPS-Perlen ist die Volumen-, Form- und 

Alterungsbeständigkeit. Das moderne, 

minimalistische Design ermöglicht eine 

individuelle Verwendung. Sie können 

verschiedene Farben und Größen mischen, 

und die Sonnenliege durch das Öffnen des 

Reißverschlusses der Nackenstütze an Ihre 

individuellen Bedürfnisse und Vorlieben 

anpassen. Mit dem Sitzpouf können Sie die 

Liegefläche verlängern. 

Durch die leichten Materialien können die 

Möbel bequem auf der Terrasse, im Innen-

hof oder im Garten bewegt werden -  aber 

auch im Wohnzimmer oder Wintergarten, 

wenn sich das Wetter ändert und eine 

Innenraumnutzung attraktiver wird.

Stay, Hexa, Ro, Fuum, Ani Lamp, Caro

Reliable, straightforward and always there for you … Just like a 

great friend, the new outdoor furniture collection by Florian Kallus 

and Sebastian Schneider of German kaschkasch for blomus is 

there to make your life a little easier. The collection – comprising 

a relaxed sunbed, available in a single as well as a double version, 

a matching pouf and a series of cosy pillows –  made from a high 

quality, weather-resistant textile that does not fade when exposed 

to sunlight and easy to maintain. 

L E T ’ S  S TAY  T O G E T H E R S TAY  –  E I N FA C H  R E L A X E D  B L E I B E N  

Zuverlässig, unkompliziert und immer für Sie da ... Die neue 

Stay-Outdoor-Möbelkollektion von Florian Kallus und Sebastian 

Schneider vom Design Studio kaschkasch für blomus ist wie 

ein guter Freund, der Ihnen das Leben ein wenig angenehmer 

macht. Die Kollektion - bestehend aus einer Sonnenliege zum 

Entspannen, in Einzel- und  Doppelversion, einem passenden 

Sitzpouf und einer Reihe kuscheliger Kissen - wird aus einem 

hochwertigen, wetterfesten Textil hergestellt, das bei Sonnen- 

einstrahlung nicht verblasst und leicht zu pflegen ist.

G A R D E N

B L O M U ST H E  C O L L E C T I O N  2 0 2 0



Stay, Fuum, Coluna, Ani Lamp



Stay, Coluna, Wave, Ro, Stella, Wilo, Splash, Caro

G A R D E N

Der neue Stay-Tisch mit schlankem Fuß und zierlicher runder 

Platte wurde von Florian Kallus und Sebastian Schneider vom De-

sign Studio kaschkasch für blomus passend zur Stay-Möbelkollek-

tion entworfen. Seine exakte und kompromisslose Ästhetik bildet 

einen schönen Kontrast zu den weichen und einladenden Formen 

von den dazugehörigen Liegen, Kissen und Sitzpoufs. 

Die wahren Qualitäten des Designs liegen jedoch in feinen Details. 

Der Tisch besteht aus pulverbeschichtetem Aluminium und ist 

daher korrosionsbeständig. Durch die sanft abgerundeten Kanten 

der Platte lässt er sich leicht auf der Terrasse oder im Garten 

positionieren. Die Beschwerungsplatte im Fuß hält ihn auch bei 

windigem Wetter stabil.

K R E I S R U N D

B L O M U ST H E  C O L L E C T I O N  2 0 2 0

G O I N G  I N  C I R C L E S 

The new Stay table with its slender base and slim, circular top is 

designed by Florian Kallus and Sebastian Schneider of German 

kaschkasch for blomus to match the Stay furniture collec-

tion, and its exact and uncompromising aesthetics makes a 

beautiful contrast to the soft and inviting shapes of the related 

sunbeds, pillows and poufs. 

However, the true qualities of the design lie in all the subtle 

details. Made in powder-coated aluminium, the table does 

not corrode, and the softly rounded edges of the top makes it 

highly functional when moved around on the terrace or in the 

garden, while its iron core keeps it in the same position in windy 

weather. 

Stay



G A R D E N

B L O M U ST H E  C O L L E C T I O N  2 0 2 0

The poise of a feather, the hazy silhouette of clouds just before 

a rain shower or the foggy surface of a damp glass window – the 

light and airy grey by the name Cloud is clean without being 

severe, and discreet without being anonymous. It bridges the 

genders, and signals both feminine grace and masculine integri-

ty, and it does the trick when no other colour seems to fulfill the 

desire for something classic and timeless. In the blomus collec-

tion, Cloud is the perfect choice as one of the three colours for 

the outdoor line Stay, designed by German duo Kaschkasch. 

Eine schwebende Feder, die dunstige Silhouette einer Wolke 

kurz vor einem Regenschauer oder die neblige Oberfläche eines 

feuchten Glasfensters - das helle und luftige Grau mit dem Na-

men Cloud ist rein, ohne hart zu sein, und diskret, ohne anonym 

zu sein. Es schlägt eine Brücke zwischen den Geschlechtern 

und signalisiert sowohl weibliche Anmut als auch männliche 

Integrität und schafft die Verbindung, selbst wenn keine andere 

Farbe den Wunsch nach etwas Klassischem und Zeitlosem zu 

erfüllen scheint. In der blomus-Kollektion ist Cloud die perfekte 

Wahl als eine der drei Farben für die Outdoor-Linie Stay, die vom 

deutschen Duo kaschkasch entworfen wurde.

C L O U D

Stay, Ani Lamp, Pura
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G A R D E N

Versatility was essential when Florian Kallus and Sebastian 

Schneider of German kaschkasch started sketching for the new 

portable LED lamp Ani for blomus. The main idea was to design 

a lamp that would work both outside and indoors and that could 

be used both standing and hanging, while still embracing all the 

aesthetic demands of a modern design object. 

The Ani lamp was introduced in 2018 – a simply shaped shade on 

a classic base influenced by streetlights and traditional architec-

tural lamps. Now, two additional versions are introduced – an ele-

gant floor lamp and a table lamp larger than the original version, 

suitable for both the outdoor dinner table and indoor desk. Both 

can be altered according to your needs and adapted to fit any 

space, hanging or standing and, just like with the first design, you 

can choose the brightness of the light, which can be dimmed in 

three steps to create a cosy atmosphere. 

L I G H T N I N G  M A D E  E A S Y

Vielseitigkeit war entscheidend, als Florian Kallus und Sebastian 

Schneider vom Design Studio kaschkasch einen Entwurf für die

neue tragbare LED-Leuchte für blomus machten. Die Hauptidee 

war, eine Leuchte zu gestalten, die im Innen- und Außenbereich 

funktioniert - sowohl stehend als auch hängend - und dennoch 

alle ästhetischen Anforderungen eines modernen Designobjekts 

erfüllt. Die Ani Lamp wurde 2018 eingeführt - ein schlicht ge-

formter Schirm auf einem klassischen Sockel, der von Straßenla- 

ternen und traditionellen Architekturleuchten beeinflusst wird. 

Jetzt werden zwei zusätzliche Versionen präsentiert - eine ele-

gante Stehleuchte und eine Tischleuchte, die größer ist als das 

Original und sowohl für den Esstisch im Freien als auch für den 

Schreibtisch im Innenbereich geeignet ist. Beide lassen sich nach 

Wunsch verändern und an jeden Raum, ob hängend oder stehend, 

anpassen. Wie bei der ersten Ani Lamp, können verschiedene 

Helligkeitsstufen gewählt werden, um eine gemütliche Atmos-

phäre zu schaffen.

E I N FA C H E S  L I C H T

B L O M U ST H E  C O L L E C T I O N  2 0 2 0



9 8

A soft black or a dark grey? The ambiguous nature of the 

colour Coal makes it intriguing, as well as highly flexible, and its 

gloominess and intensity give it a certain mystique. Reminiscent 

of heavy shadows lingering in the corners in a sparsely lit room, 

or of the magic of old black and white photos, this colour tells 

tales of history and tradition. When used in the blomus col-

lection, Coal presents itself in an ideal manner as the obvious 

choice when you are in pursuit of everlasting elegance.

Ein sanftes Schwarz oder ein dunkles Grau? Die Mehrdeutigkeit 

der Farbe Coal macht sie sowohl faszinierend als auch hoch-

flexibel, und ihre Dunkelheit und Intensität verleihen ihr eine 

gewisse Mystik. Diese Farbe erinnert an schwere Schatten in den 

Ecken eines schwach beleuchteten Raums oder an die Magie al-

ter Schwarzweißfotos und erzählt Geschichten und Traditionen. 

In der blomus-Kollektion präsentiert sich Coal auf ideale Weise 

als erste Wahl, wenn Sie auf der Suche nach immerwährender 

Eleganz sind.

C O A L

B L O M U ST H E  C O L L E C T I O N  2 0 2 0

G A R D E N

Stay, Casina



G A R D E N

B L O M U ST H E  C O L L E C T I O N  2 0 2 0

Casina, Stay, Luna, Fuoco

The torch has been an integral part of the blomus outdoor as-

sortment for numerous seasons, and has become a classic item 

with a both practical and decorative purpose. At the barbecue 

or garden party, for welcoming guests at the entrance or placed 

around the pool when the sun sets, the torch is the perfect out-

door accessory for those special occasions when the glow and 

warmth of a flame makes all the difference. 

The obvious material for the item is of course stainless steel, as 

it is hard-wearing, weather resistant and safe to use, and has 

been an essential element of the blomus DNA since the founda-

tion of the brand as a provider of modern interior items.

Die Fackel ist seit vielen Jahren ein fester Bestandteil des blomus 

Outdoor-Sortiments und hat sich zu einem Klassiker entwickelt, 

der sowohl praktische als auch dekorative Zwecke erfüllt. Ob 

beim Grillen oder bei der Gartenparty, zur Begrüßung der Gäste 

am Eingang oder bei Sonnenuntergang am Pool, die Fackel ist 

das perfekte Outdoor-Zubehör für besondere Anlässe, bei denen 

das Leuchten und die Bewegung einer Flamme den Unterschied 

ausmachen. 

Selbstverständlich ist Edelstahl das Produktmaterial, da es stra-

pazierfähig, wetterbeständig und sicher ist. Seit der Gründung 

der Marke als Anbieter moderner Einrichtungsgegenstände ist 

Edelstahl ein wesentlicher Bestandteil der DNA von blomus.

F I R E  A N D  S T E E L

F E U E R  U N D  S TA H L 

Nidea, Rudea, Stay



S U B J E C T

L I G H T I N G



B L O M U ST H E  C O L L E C T I O N  2 0 2 0

As human beings, like most other species on the planet, we are 

dependent on light. Without natural light in the right amounts, 

we simply stop thriving both emotionally and physically – and 

without proper artificial light, our modern world would not be 

where it is today. The quality of the light, however, is equally 

important. Too much or too little, too sharp or too vague – it is 

all about balance, use and context.   

At blomus, we create lighting objects that honour and advance 

the evolution of lighting, and takes into consideration the many 

different modes of use for any and all lamps in our product 

portfolio. We wish to make lightning design that improves and 

enhances the atmosphere in any given room, and we would 

love to contribute with objects that are beautifully crafted 

and well-designed. However, the actual light should ideally 

go unnoticed, we believe. Because only when you do not pay 

direct attention to the light – or darkness – in a room, have we 

succeeded. 

I N  T H E  L I G H T  O F  M O D E R N  D E S I G N

Wie die meisten anderen Spezies auf dem Planeten sind auch wir 

Menschen auf Licht angewiesen. Ohne natürliches Licht in den 

richtigen Mengen hören wir einfach auf, sowohl emotional als 

auch physisch zu existieren. Ohne passende Beleuchtung wäre 

unsere moderne Welt nicht so, wie sie heute ist. Die Qualität des 

Lichts ist jedoch ebenso wichtig. Zu viel oder zu wenig, zu hart 

oder zu blass - es geht um Balance, Verwendung und Kontext.

Bei blomus kreieren wir Leuchten, die die Entwicklung der Licht-

technik auszeichnen und vorantreiben, und berücksichtigen dabei 

die vielen verschiedenen Nutzungsmöglichkeiten für alle Leuchten 

in unserem Produktportfolio. Wir möchten ein Lichtdesign schaf- 

fen, das die Atmosphäre in jedem Raum verbessert und wir 

würden gerne Objekte entwickeln, die wunderschön verarbeitet 

und gut gestaltet sind. Wir glauben jedoch, dass die Beleuchtung 

im Idealfall dezent bleiben sollte. Denn nur wenn Sie nicht direkt 

das Licht - oder die Dunkelheit - in einem Raum wahrnehmen, 

waren wir erfolgreich.

L I C H T  I N  M O D E R N E M  D E S I G N 

L I G H T I N G

Ani Lamp
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Ani Lamp

Featuring a simple and easy-to-use touch 

dimmer, the Ani lamp by kaschkasch for 

blomus provides ample light for reading 

and a pleasant, soft light when dimmed. 

The two new editions – a slightly larg-

er model and a floor lamp – have three 

brightness levels, adding to the versatility 

of the design. The luminaire is operated by 

briefly touching the rings on the top of the 

lampshade. 

L I G H T  F O R  E V E R Y  O C C A S I O N 

Die Ani Lamp von kaschkasch für blomus 

ist mit einem einfachen und leicht zu 

bedienenden Touch Dimmer ausgestattet 

und bietet bei voller Lichtstufe reichlich 

Licht zum Lesen. Wenn sie gedimmt ist, 

verbreitet sie ein angenehmes sanftes 

Licht. Die zwei neuen Ausführungen –  

ein etwas größeres Modell und eine Boden-

leuchte – haben drei Helligkeitsstufen, die 

zur Vielseitigkeit des Designs beitragen. 

Die Leuchte wird durch Berühren der Ringe 

oben auf dem Lampenschirm bedient.

L I C H T  F Ü R  J E D E  G E L E G E N H E I T
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P R O D U C T S

G A R D E N  &  L I G H T I N G



S T AYG A R D E N G A R D E NS T AY

LET’S STAY TOGETHER 
Reliable, straightforward and always there for you...

Just like a great friend, the new outdoor furniture collection by Florian 

Kallus and Sebastian  Schneider of German kaschkasch for blomus is 

there to make your life a little easier.

Outside: water repellent

Inside: because of PA coating and TPU coating waterproof, Light fastness 

ISO 105B02, (grade 6), shrub resistance 30.000 Martindale 

Filling: EPS Pearls

Incl. protective cover for the lounger 

STAY – EINFACH RELAXED BLEIBEN
Zuverlässig, unkompliziert und immer für Sie da ...

Die neue Stay-Outdoor-Möbelkollektion von Florian Kallus und Sebastian 

Schneider vom Design Studio kaschkasch für blomus ist wie ein guter 

Freund, der Ihnen das Leben ein wenig angenehmer macht.

Außenseite: Wasserabweisend

Innenseite: durch PA und TPU Beschichtung Wasserfest, Lichtechtheit ISO 

105B02, (Lichtechtheit 6), Scheuerbeständigkeit von 30.000 Martindale 

Füllung: EPS-Perlen

Inkl. Schutzhülle für die Liege

STAY 62000
Lounger 
Dimensions 	 H 75 cm, B 60, T 120 cm
Materials	 T3, K3
Colour	 Stone
Features	 Incl. protective cover for the lounger
	 Inkl. Schutzhülle für die Liege

STAY 62001
Lounger 
Dimensions 	 H 75 cm, B 60, T 120 cm
Materials	 T3, K3
Colour	 Coal
Features	 Incl. protective cover for the lounger
	 Inkl. Schutzhülle für die Liege

STAY 62002
Lounger 
Dimensions 	 H 75 cm, B 60, T 120 cm
Materials	 T3, K3
Colour	 Cloud
Features	 Incl. protective cover for the lounger
	 Inkl. Schutzhülle für die Liege

STAY 62003
Pouf 
Dimensions 	 H 32 cm, B 60 cm, T 60 cm 
Materials	 T3, K3
Colour	 Stone

62004
Coal

62005
Cloud

NEW	 NEW	

NEW	NEW	



S T AYG A R D E N G A R D E NS T AY

STAY 62006
Day Bed 
Dimensions 	 H 25 cm, B 120 cm, T 190 cm
Materials	 T3, K3, S1
Colour	 Stone
Features	 Incl. metal holder and protective cover for the bed
	 Inkl. Metallbügel und Schutzhülle für das Bett

LET’S STAY TOGETHER 
Reliable, straightforward and always there for you...

Just like a great friend, the new outdoor furniture collection by Florian 

Kallus and Sebastian  Schneider of German kaschkasch for blomus is there 

to make your life a little easier.

Outside: water repellent

Inside: because of PA coating and TPU coating waterproof, Light fastness 

ISO 105B02, (grade 6), shrub resistance 30.000 Martindale

Filling: EPS Pearls

Incl. metal holder (Colour: Anthracite Grey, H 45 cm, W 80 cm, D 85 cm) 

and protective cover for the bed

STAY – EINFACH RELAXED BLEIBEN
Zuverlässig, unkompliziert und immer für Sie da ...

Die neue Stay-Outdoor-Möbelkollektion von Florian Kallus und Sebastian 

Schneider vom Design Studio kaschkasch für blomus ist wie ein guter 

Freund, der Ihnen das Leben ein wenig angenehmer macht.

Außenseite: Wasserabweisend

Innenseite: durch PA und TPU Beschichtung Wasserfest, Lichtechtheit ISO 

105B02, (Lichtechtheit 6), Scheuerbeständigkeit von 30.000 Martindale

Füllung: EPS-Perlen

Inkl. Metallbügel (Farbe: Anthracite Grey, H 45 cm, B 80 cm, T 85 cm) und 

Schutzhülle für das Bett

STAY 62007
Day Bed
Dimensions 	 H 25 cm, B 120 cm, T 190 cm
Materials	 T3, K3, S1
Colour	 Coal
Features	 Incl. metal holder and protective cover for the bed
	 Inkl. Metallbügel und Schutzhülle für das Bett

STAY 62008
Day Bed 
Dimensions 	 H 25 cm, B 120 cm, T 190 cm
Materials	 T3, K3, S1
Colour	 Cloud
Features	 Incl. metal holder and protective cover for the bed
	 Inkl. Metallbügel und Schutzhülle für das Bett

CUSHION STAY
Outside: water repellent 

Inside: because of PA coating and TPU coating 

waterproof, Light fastness ISO 105B02, (grade 

6), shrub resistance 30.000 Martindale 

Cushion filling: high bounce polyester fiber 

(Oekotex)

KISSEN
Außenseite: Wasserabweisend

Innenseite: durch PA und TPU Beschichtung 

Wasserfest, Lichtechtheit ISO 105B02, 

(Lichtechtheit 6), Scheuerbeständigkeit von 

30.000 Martindale

Kissenfüllung: Polyesterwolle (Ökotex)

STAY 62009
Cushion | Kissen
Dimensions 	 B 45 cm, T 45 cm
Materials	 T3, K3
Colour	 Stone

62010
Coal

62011
Cloud

STAY 62012
Cushion | Kissen
Dimensions 	 B 70 cm, T 30 cm
Materials	 T3, K3
Colour	 Stone

62013
Coal

62014
Cloud

NEW	 NEW	

NEW	 NEW	

NEW	



S T AYG A R D E N G A R D E NA N I  L A M P

STAY 62016
Outdoor Side Table | Garten Beistelltisch
Dimensions 	 H 45 cm, Ø 40 cm 
Materials	 A1
Colour	 Warm Gray

STAY 62015
Outdoor Side Table | Garten Beistelltisch
Dimensions 	 H 45 cm, Ø 40 cm
Materials	 A1
Colour	 White

STAY 62017
Outdoor Side Table | Garten Beistelltisch
Dimensions 	 H 45 cm, Ø 40 cm
Materials	 A1
Colour	 Magnet

OUTDOOR SIDE TABLE STAY - DESIGN BY KASCHKASCH
The Stay table is designed by Florian Kallus and Sebastian Schneider of 

German kaschkasch for blomus to match the Stay furniture collection. 

Made in powder-coated aluminium, the table does not corrode, and the 

softly rounded edges of the top makes it highly functional when moved 

around on the terrace or in the garden, while its iron core keeps it in the 

same position in windy weather.

Der Stay-Tisch wurde von Florian Kallus und Sebastian Schneider vom 

Design Studio kaschkasch für blomus passend zur Stay Möbelkollektion 

entworfen.

Der Tisch besteht aus pulverbeschichtetem Aluminium und ist daher korro-

sionsbeständig. Durch die sanft abgerundeten Kanten der Platte lässt er 

sich leicht auf der Terrasse oder im Garten positionieren. 

Die Beschwerungsplatte im Fuß hält ihn auch bei windigem Wetter stabil.

NEW	 NEW	

NEW	



ANI LAMP 66066
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 33 cm, Ø 22 cm
Materials	 A1
Colour	 Bark
Features	 Desktop LED Lamp. Base, rope, charger and USB-cable are 
	 included in delivery. 2-step switch | Leuchte mit Standfuß, Seil, 	
	 Ladestation und USB-Kabel sind im Lieferumfang enthalten. 
	 2 Helligkeitsstufen schaltbar

ANI LAMP -  

Mobile LED-Leuchte 

In-/Outdoornutzung 

Akkubetrieb, 

ohne Kabel verwendbar 

Wiederaufladbar mit USB-Kabel 

2-stufig schaltbar

Brenndauer: 8-16 Stunden 

Lichtstrom: 100 Lumen 

Leistung: 0,6 W 

Spannung: DC 3,7 V

Schutzklasse: III

Schutzart: IP 44, Spritzwassergeschützt 

Lichtfarbe: 3000 K 

Input: 5V/DC 1A

ANI LAMP -  

Mobile LED-Lamp 

Indoor/outdoor use 

Battery operation, 

usable without a cable 

Rechargeable with a USB cable 

2-step switch

Burning period: 8-16 hours 

Luminous flux: 100 Lumen 

Output: 0.6 W

Voltage: DC 3,7 V

Protection class: III

IP code: IP 44, Splash-proof

Light colour: 3000 K 

Input: 5V/DC 1A

ANI LAMP -  PORTABLE, INTUITIVE, SURPRISINGLY VERSATILE.

Thanks to the integrated battery, ANI LAMP is particularly versatile. The 

mobile LED-lamp was designed by the young designer duo Florian Kallus 

and Sebastian Schneider. The luminaire is operated by briefly touching the 

rings on the lampshade. This allows the user to select between differ-

ent brightness levels as well as control the switching on and off of the 

luminaire. The light cone and the light output can be changed by simply 

turning the lampshade of the ANI LAMP. The luminaire can be placed on a 

stand, hung on a rope, or placed on a table. For recharging, the ANI LAMP 

is placed on a charging cradle and charged with the USB cable, which is 

included.

ANI LAMP - PORTABEL, INTUITIV, ÜBERRASCHEND VIELSEITIG.

ANI LAMP ist dank des integrierten Akkus besonders vielseitig einsetzbar. 

Entworfen wurde die mobile LED-Leuchte von dem jungen Designer-Duo 

Florian Kallus und Sebastian Schneider. Bedient wird die Leuchte durch ein 

kurzes Berühren der Ringe auf dem Lampenschirm. So lassen sich unter-

schiedliche Helligkeitsstufen, sowie das Ein- und Ausschalten der Leuchte 

steuern. Durch einfaches Umdrehen des Lampenschirms der ANI LAMP 

kann der Lichtkegel und die Lichtausbeute verändert werden. Die Leuchte 

kann auf einen Standfuß gesetzt werden, an einem Seil hängen, oder auf 

einen Tisch gestellt werden. Zum Wiederaufladen wird die ANI LAMP auf 

eine Ladeschale gesetzt und mit dem beigefügten USB-Kabel geladen.  

ANI LAMP 66067
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 33 cm, Ø 22 cm
Materials	 A1
Colour	 Warm Gray
Features	 Desktop LED Lamp. Base, rope, charger and USB-cable are 
	 included in delivery. 2-step switch | Leuchte mit Standfuß, Seil, 	
	 Ladestation und USB-Kabel sind im Lieferumfang enthalten. 
	 2 Helligkeitsstufen schaltbar

ANI LAMP 65928
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 36 cm, Ø 22 cm
Materials	 A1
Colour	 White 
Features	 Desktop LED Lamp. Base, rope, charger and USB-cable are 
	 included in delivery. 2-step switch | Leuchte mit Standfuß, Seil, 	
	 Ladestation und USB-Kabel sind im Lieferumfang enthalten. 
	 2 Helligkeitsstufen schaltbar

65929
Satellite

65930
Magnet

ANI LAMP LARGE 66068
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 49 cm, Ø 34 cm
Materials	 A1
Colour	 White
Features	 Desktop LED Lamp. Base, rope, charger and USB-cable are 
	 included in delivery. 3-step switch | Leuchte mit Standfuß, Seil, 	
	 Ladestation und USB-Kabel sind im Lieferumfang enthalten. 	
	 3 Helligkeitsstufen schaltbar

ANI LAMP LARGE 66069
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 49 cm, Ø 34 cm
Materials	 A1
Colour	 Satellite 
Features	 Desktop LED Lamp. Base, rope, charger and USB-cable are 
	 included in delivery. 3-step switch | Leuchte mit Standfuß, Seil, 	
	 Ladestation und USB-Kabel sind im Lieferumfang enthalten. 	
	 3 Helligkeitsstufen schaltbar

A N I  L A M PG A R D E N G A R D E NA N I  L A M P

NEW	 NEW	
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ANI LAMP LARGE 66070
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 49 cm, Ø 34 cm
Materials	 A1
Colour	 Magnet
Features	 Desktop LED Lamp. Base, rope, charger and USB-cable are 
	 included in delivery. 3-step switch | Leuchte mit Standfuß, Seil, 	
	 Ladestation und USB-Kabel sind im Lieferumfang enthalten. 	
	 3 Helligkeitsstufen schaltbar

ANI LAMP LARGE - FLOOR 

Mobile LED-Leuchte 

In-/Outdoornutzung 

Akkubetrieb, ohne Kabel verwendbar 

Wiederaufladbar mit USB-Kabel 

3-stufig schaltbar

Brenndauer: 8-24 Stunden 

Lichtstrom: 120 Lumen 

Leistung: 1,2 W 

Spannung: DC 3,7 V

Schutzklasse: III

Schutzart: IP 44, 

Spritzwassergeschützt 

Lichtfarbe: 2700 K 

Input: 5V/DC 1A

ANI LAMP LARGE -  FLOOR

Mobile LED-Lamp 

Indoor/outdoor use 

Battery operation, usable 

without a cable 

Rechargeable with a USB cable 

3-step switch

Burning period: 8-24 hours 

Luminous flux: 120 Lumen 

Output: 1.2 W

Voltage: DC 3,7 V

Protection class: III

IP code: IP 44, Splash-proof

Light colour: 2700 K 

Input: 5V/DC 1A

ANI LAMP FLOOR 66071
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 121 cm, Ø 34 cm
Materials	 A1
Colour	 White
Features	 LED Lamp. Base, rope, charger and 	
	 USB-cable are included in delivery.  
	 3-step switch | Leuchte mit Standfuß, 
  	 Seil, Ladestation und USB-Kabel sind  
	 im Lieferumfang enthalten. 3 Hellig- 
	 keitsstufen schaltbar

ANI LAMP FLOOR 66072
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 121 cm, Ø 34 cm
Materials	 A1
Colour	 Satellite
Features 	 LED Lamp. Base, rope, charger and 	
	 USB-cable are included in delivery.  
	 3-step switch | Leuchte mit Standfuß, 
  	 Seil, Ladestation und USB-Kabel sind  
	 im Lieferumfang enthalten. 3 Hellig- 
	 keitsstufen schaltbar

ANI LAMP FLOOR 66073
Mobile LED-Lamp | Mobile LED-Leuchte
Dimensions 	 H 121 cm, Ø 34 cm
Materials	 A1
Colour	 Magnet
Features	 LED Lamp. Base, rope, charger and 	
	 USB-cable are included in delivery.  
	 3-step switch | Leuchte mit Standfuß, 
  	 Seil, Ladestation und USB-Kabel sind  
	 im Lieferumfang enthalten. 3 Hellig- 
	 keitsstufen schaltbar

SPIRIT -  Outdoor LED-Leuchte

In-/Outdoornutzung

Akkubetrieb, ohne Kabel 

verwendbar 

Wiederaufladbar mit USB-Kabel 

2 Helligkeitsstufen schaltbar 

Brenndauer: 6 - 12 Stunden 

Lichtstrom: 100 Lumen 

Leistung: 1 W 

Spannung: DC 3,7V 

Schutzklasse: III 

Schutzart: IP44, Spritzwasser 

geschützt 

Lichtfarbe: 2700 K

SPIRIT -  Outdoor LED-Lamp 

Indoor / Outdoor use

Battery Operation, usable 

without a cable

Rechargeable with an USB-cable

2-step-switch

Burning period: 6 - 12 hours

Luminous fix: 100 Lumen

Output: 1 W

Voltage: DC 3.7 V

Protection Class: III

IP Code: IP44, Splash Proof

Light color: 2700 K

SPIRIT 66060
* LED Outdoor Lamp  | LED Outdoor Leuchte
Dimensions 	 H 15 cm, Ø 9 cm 
Materials	 M, K3
Colour	 Platinum Gray
Features	 2-step-switch | 2 Helligkeitsstufen schaltbar

66061
Warm 
Gray

66062
Moon-
beam

SPIRIT 66063
* LED Outdoor Lamp | LED Outdoor Leuchte
Dimensions 	 H 25 cm, Ø 15 cm
Materials	 M, K3
Colour	 Platinum Gray
Features	 2-step-switch | 2 Helligkeitsstufen schaltbar

LED OUTDOOR LAMP SPIRIT
SPIRIT designed by Flöz, sets the mood – wherever, whenever. This popular 

LED outdoor light can be used anywhere – and it is simple to recharge the 

light using a USB cable. With two brightness levels, it can create lighting 

that suits the mood. The satin-finished plastic shade casts a gentle, 

shimmering light. The shade is complemented by the matt stainless steel 

ring and the coloured base. 

LED OUTDOOR LEUCHTE SPIRIT
Die von Flöz Design entworfene LED-Outdoor-Leuchte lässt sich überall 

hin mitnehmen und kann bequem mit einem USB-Kabel wieder aufgela- 

den werden. Zwei Helligkeitsstufen sorgen für die richtige Lichtstimmung. 

Der satinierte Kunststoffaufsatz verbreitet sanft schimmerndes Licht, ein 

Ring aus mattiertem Edelstahl sowie das farbige Unterteil runden den 

Materialmix perfekt ab. 

66064
Warm 
Gray

66065
Moon-
beam

SPIRIT -  Outdoor LED-Leuchte

In-/Outdoornutzung

Akkubetrieb,

ohne Kabel verwendbar 

Wiederaufladbar mit USB-Kabel 

2 Helligkeitsstufen schaltbar 

Brenndauer: 6 - 12 Stunden 

Lichtstrom: 130 Lumen 

Leistung: 1,5 W 

Spannung: DC 3,7V 

Schutzklasse: III 

Schutzart: IP44, Spritzwasser- 

geschützt 

Lichtfarbe: 2700 K

SPIRIT -  Outdoor LED-Lamp 

Indoor / Outdoor use

Battery Operation, 

usable without a cable

Rechargeable with an USB-cable

2-step-switch

Burning period: 6 - 12 hours

Luminous fix: 130 Lumen

Output: 1.5 W

Voltage: DC 3.7 V

Protection Class: III

IP Code: IP44, Splash Proof

Light color: 2700 K

* Special order conditions apply for this product. Für diesen Artikel gelten besondere Bestellbedingungen. 
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F I R EG A R D E N G A R D E NF I R E

LUMINO 65624
Gel Firepit | Gelfeuerstelle
Dimensions 	 H 9,5 cm, Ø 23 cm
Materials	 P, ST5, K1
Features	 Incl. Snuffer (suitable for burning gel 31036)
	 Inkl. Löscher (passendes Brenngel 31036)

LUNA 65390
Gel Firepit | Gelfeuerstelle
Dimensions 	 H 23 cm, Ø 16 cm, 3 h
Materials	 P, S1
Features	 Incl. Snuffer (suitable for burning gel 31057)
	 Inkl. Löscher (passendes Brenngel-Dose 31057)

FUOCO 65078
Gel Firepit | Gelfeuerstelle
Dimensions 	 H 11 cm, Ø 18 cm, V 400 ml, 2h 
Materials	 P, ST2
Features	 Incl. Snuffer (suitable for burning gel 31036)
	 Inkl. Löscher (passendes Brenngel 31036)

FUOCO 65079
Gel Firepit | Gelfeuerstelle
Dimensions 	 H 9,5 cm, Ø 32 cm, V 400 ml, 2h
Materials	 P, ST2
Features	 Incl. Snuffer (suitable for burning gel 31036)
	 Inkl. Löscher (passendes Brenngel 31036)

FINCA 65422
Wall-mounted Candle Holder | Wandleuchter
Dimensions 	 H 38 cm, B 13 cm, T 15 cm
Materials	 M, ST3, G1
Features	 Includes candle | Inkl. Kerze

FINCA 65423
Wall-mounted Candle Holder | Wandleuchter 
Dimensions 	 H 52 cm, B 19 cm, T 21 cm
Materials	 M, ST3, G1
Features	 Includes candle | Inkl. Kerze

2015



ORCHOS 65092
Garden Torch with wooden pole | Gartenfackel mit Holzstab
Dimensions 	 H 145 cm, Ø 7 cm, V 300 ml, 8h
Materials	 P, H1
Colour	 polished poliert

65092
polished 
poliert

65007
matt

PALOS 65093
Garden Torch with wooden pole | Gartenfackel mit Holzstab
Dimensions 	 H 151 cm, Ø 4 cm, V 350 ml, 8 h
Materials	 P, H1
Colour	 polished poliert

65093
polished 
poliert

65022
matt

ATMO 65399
Lantern on pole | Stabwindlicht
Dimensions 	 H 142,5 cm, Ø 14 cm
Materials	 M, G1, H1
Features	 Includes candle
	 Inkl. Kerze

ORCHOS 65032
Garden Torch | Gartenfackel
Dimensions 	 H 154,5 cm, Ø 14 cm, V 500 ml, 2,5 h
Materials	 M, H1
Features	 For burning gel (31036)
	 Für Brenngel (31036)

BARRA 65089
Garden Torch | Gartenfackel 
Dimensions 	 H 144 cm, Ø 5,5 cm, V 500 ml, 10 h
Materials	 M, A1

BASO 65087
Torch Base | Fackelständer
Dimensions 	 H 5,5 cm, B 26 cm, T 26 cm
Materials	 M, ST3
Features	 For Garden Torch BARRA 65089
	 Für Gartenfackel BARRA 65089

MONTO 65442
Torch Base - fits 32 mm + 38 mm Ø poles | 
Standfuß, passend für Ø 32 + Ø 38 mm
Dimensions 	 H 15 cm, Ø 21 cm
Materials	 ST5, K3
Features	 Fits for | Für folgende Artikel passend: 	
	 65022, 65032,  65033, 65093

MONTO 65428
Torch Base - fits 12 mm Ø + 22 mm Ø poles | 
Standfuß, passend für Ø 12 + Ø 22 mm
Dimensions 	 H 14 cm, Ø 21 cm
Materials	 ST5, K3
Features	 Fits for | Für folgende Artikel passend: 	
	 65007, 65092, 65242, 65399, 65414, 	
	 65427

BASO 65046
Torch Base | Fackelständer
Dimensions 	 H 18 cm, B 26 cm, T 26 cm
Materials	 ST3
Features	 For products on wooden poles + 65021 	
	 + 65252 | Für Artikel mit Holzstab + 	
	 65021 + 65252

SOCO 65417
Lid for Garden Torches | 
Abdeckkappe für Gartenfackel 
Dimensions 	 H 3 cm, Ø 7 cm
Materials	 P
Colour	 polished poliert

SOCO 65416
Lid for Garden Torches | 
Abdeckkappe für Gartenfackel 
Dimensions 	 H 3 cm, Ø 7 cm
Materials	 M
Colour	 matt

F I R EG A R D E N G A R D E NF I R E



D E C O  &  W E A T H E RG A R D E N G A R D E ND E C O  &  W E A T H E R

PIEDRA 65275
Lantern with candle | Windlicht mit Kerze
Dimensions 	 H 60 cm, Ø 19 cm
Materials	 M, G1, ST3

65274
H 23,5 cm, 
Ø 15,5 cm

65094
H 33 cm, 
Ø 12 cm

65095
H 47 cm, 
Ø 16 cm

CALMA 65448
* Hurricane Lamp | Windlicht 
Dimensions 	 H 22,5 cm, Ø 15 cm
Materials	 ST5, G1
Features	 With candle 
	 Mit Kerze

65432
H 14 cm, 
Ø 10 cm

65444
H 20 cm, 
Ø 12 cm

FINCA 63688
* Lantern | Laterne
Dimensions 	 H 46 cm, B 20,5 cm, T 21 cm
Materials	 S1, G1
Features	 Without candle
	 Ohne Kerze 

63686
H 30,5, B 20,5, 
T 21 cm

63687
H 36, B 20,5, 
T 21 cm

FUERA 65033
Bird Feeder / Bath | Vogel-Rastplatz
Dimensions 	 H 122,131 cm, Ø 25 cm
Materials	 M, H1
Features	 Bird feeder in winter - Bird bath in summer
	 Im Winter Futterstelle - im Sommer Vogeltränke.

* Special order conditions apply for this product. Für diesen Artikel gelten besondere Bestellbedingungen. 



D E C O  &  W E A T H E RG A R D E N G A R D E ND E C O  &  W E A T H E R

GRADO 65242
Garden Thermometer | Gartenthermometer 
Dimensions 	 H 142 cm, T 2,5 cm, Ø 20 cm
Materials	 M, K2
Features	 Celsius

GRADO 65246
Window Thermometer | Fensterthermometer 
Dimensions 	 T 2,5 cm, Ø 11 cm
Materials	 M, K2
Features	 Celsius

CAMPO 65251
Rain Gauge | Regenmesser 
Dimensions 	 H 76 cm, Ø 9 cm
Materials	 M, K2

VIENTO 65048
Pinwheel | Windrad 
Dimensions 	 H 133,5 cm, B 38 cm, T 13 cm
Materials	 M

65047
H 69 cm, 
B 19 cm, T 7 cm

65024
H 104 cm, 
B 29,5 cm, T 8,5 cm

VIENTO 65028
Pinwheel | Windrad 
Dimensions 	 H 133,5 cm, B 30 cm, T 6,5 cm
Materials	 M

65029
H 73,5 cm, 
B 20 cm, T 6,5 cm

VIENTO 65030
Pinwheel | Windrad
Dimensions 	 H 133,5 cm, B 30 cm, T 6,5 cm
Materials	 M

65031
H 73,5 cm, 
B 20 cm, T 6,5 cm

PLANTO 65405
Watering Can | Gießkanne
Dimensions 	 H 19 cm, B 26 cm, Ø 11,5 cm, V 1 l
Materials	 M

PLANTO 65406
Watering Can | Gießkanne
Dimensions 	 H 20 cm, B 28 cm, Ø 11,5 cm, V 1,5 l
Materials	 M

GREENS 68168
Mister | Pflanzensprüher
Dimensions 	 H 27 cm, V 500 ml
Materials	 M, K3

LIMBO 65407
Watering Can | Gießkanne
Dimensions 	 H 27,5 cm, B 36 cm, Ø 10 cm, V 1,5 l
Materials	 P, K3
Colour	 White 

65408
Anthracite

65409
Taupe



M A T E R I A L  F E A T U R E SG A R D E N G A R D E NM A T E R I A L  E I G E N S C H A F T E N

MATERIAL:

Our outdoor fabrics are woven from a high quality, weather-resistant 

polyester yarn which makes them ideal to be used outside.

The outside of the fabric has been specially treated to be water repellent 

and the inside is lined with a flexible TPU-foil, which is elastic and water-

tight. In addition their polyacrylate coating makes the fabrics extremely 

durable und UV resistant. 

The light fastness according to ISO 105B02 has a value of 6 on a scale 

from 1 to 8, in which 8 is the highest possible value. The shrub resistance 

of the fabric has a value of 30.000 Martindale.

The fabrics are easy to maintain and clean. Most stains can be removed 

with a soft damp cloth. It is important to remove any stains as quickly 

as possible before they can move into the fabric. Well maintained our 

fabrics will last and look good for a long time.

FILLING:

Our STAY seats and beds are filled with EPS beans made 100% from poly- 

styrol. The beans are being manufactured on the same day they are filled 

into the fabric. To achieve the highest quality of polysterol our EPS beans 

are manufactured in two foaming processes, with a longer rest interval 

between the two processes. 

Our German made EPS beans have these additional quality features:

·	 Durable in volume, shape and ageing

·	 Neutral to the environment, ground water and food

·	 Restistant to mould and fouling

·	 They can be recycled and are therefore sustainable

·	 Hygienic, breathable, hypoallergic and dust free

·	 They contain 98% air and about 2% polystyrol

UV-
beständig

Wasser-

abweisend

Volumen- 

und formbe-

ständig

Angenehmes 

Sitzgefühl

PflegeleichtUV/Fade-

resistant

Water

repellent

Durable in 

Volume and 

Shape

Relaxed 

posture

Easy to 

clean

Our STAY Seats and Beds come in three colours:

Cloud, Stone and Coal

CARE INSTRUCTION:

·	 Simply rub off loose dust 

·	 Remove stains with a cloth with cold or lukewarm water, not warmer 

	 than 38°C (100 F) 

·	 We recommed using a soft cloth for cleaning 

·	 Damp spots should be removed / dried with a dry cloth

·	 Only dry our STAY seats and beds outside in the air. Never use excessive 	

	 heat on the fabric

·	 Careful ironing on a low temperature is possible

To enjoy the STAY outdoor furniture for a long time, we recommend regu-

lar treatment with a high quality impregnating agent for fabrics (i.e. „Tex 

Aktiv Guard“ of the company Dickson).

This protects especially the seams, which are stressed during the use of 

the product, against ingress of water

MATERIAL:

Unsere Outdoorstoffe sind aus einem hochwertigen Polyestergarn gewebt 

und eignen sich daher besonders gut für die Nutzung im Freien.

Auf der Außenseite sind die Stoffe wasserabweisend behandelt und auf 

der Innenseite mit einer flexiblen TPU-Folie versehen, die dehnbar und 

wasserdicht ist. Zusätzlich werden die Stoffe durch eine Beschichtung aus 

Polyacrylat sehr widerstandsfähig und UV-beständig. 

Die Lichtechtheit gemäß ISO 105B02 beschreibt einen Wert von 6 auf einer 

Skala von 1 bis 8, wobei 8 den höchsten Wert darstellt. Die Scheuerbestän-

digkeit des Stoffes hat einen Wert von 30.000 Martindale.

Die Stoffe sind einfach zu pflegen. Die meisten Flecken lassen sich mit 

einem feuchten Tuch entfernen. Wichtig dabei ist, Flecken möglichst gleich 

zu entfernen, bevor sie in das Material einziehen. Bei richtiger Pflege bleiben 

unsere Stoffe lange Zeit schön.

FÜLLUNG:

Unsere STAY Sitz-und Liegemöbel sind mit EPS-Perlen aus 100% Polystyrol 

gefüllt. Die Perlen werden erst am Tag der Befüllung frisch hergestellt. Um 

ein Polystyrol von höchster Güte zu erhalten, werden unsere EPS-Perlen in 

zwei Aufschäumprozessen, mit einer langen Ruheperiode zwischen den 

beiden Produktionsschritten, gefertigt.

Zusätzlich weisen unsere in Deutschland gefertigten EPS-Perlen folgende 

Qualitätsmerkmale auf:

·	 Volumen-, form- und alterungsbeständig

·	 Umwelt-, grundwasser- und lebensmittelneutral

·	 Kein Schimmeln oder Faulen

·	 Sie sind recyclingfähig und somit nachhaltig

·	 Hygienisch, atmungsaktiv, antiallergisch und staubfrei

·	 Sie bestehen zu 98% aus Luft und zu ca. 2% aus Polystyrol

Unsere STAY Sitz-und Liegemöbel sind in drei Farben erhältlich:

Cloud, Stone und Coal

PFLEGEANLEITUNG:

·	 Losen Schmutz einfach abbürsten

·	 Verschmutzungen mit einem feuchten Tuch, mit kaltem bis lauwarmem 	

	 Wasser (nicht über 38°C) reinigen

·	 Zum Reinigen empfehlen wir ein weiches Tuch 

·	 Überflüssige Feuchtigkeit mit einem trockenen Tuch entfernen

·	 Bitte unsere STAY Sitz-und Liegemöbel nur an der Luft trocknen. Niemals 	

	 starke Hitze am Stoff anwenden

·	 Vorsichtiges Bügeln mit niedriger Temperatur ist bei chemischen Fasern 	

	 möglich

Damit Sie lange Freude an den STAY-Outdoormöbeln haben, empfehlen wir 

von Zeit zu Zeit die Behandlung mit einem hochwertigen Gewebe-Impräg-

niermittel (z.B. „Tex Aktiv Guard“ der Firma Dickson). 

Damit werden speziell die Nähte, die durch die Benutzung stärker bean-

sprucht sind, vor dem Eindringen von Feuchtigkeit geschützt.

Sometimes, all it takes is one great idea – and the right choice 

of materials. German design duo Kaschkasch is the creative 

force behind the new Pela wall hooks, made for blomus. 

The shape was inspired by a hammer, and this initial concept 

made the designers play with the notion of a nail going through 

a softer material. Hence, they chose to work with a wooden 

base and a felt top in classic dark grey melange. However, 

contrary to a nail – and a hammer for that matter – the soft felt 

was the ideal choice for a wall hook since it does not damage 

your clothes but offers a gentle grip. 
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